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Bortført


Stemningen i klasseværelset var så høj, at den i betænkelig grad nærmede sig kogepunktet. Det havde sine gode grunde. For det første var det tirsdag før påske, og for det andet havde aritmetik- og geometrilærer Rasmussen endnu ikke vist sit fyldige korpus i døråbningen, skønt klokken allerde var et kvarter over ni. Hvad i alverden kunne der dog være i vejen med »Ras«, der ellers var lige så korrekt, uangribelig og præcis som en matematisk formel? Det var aldrig sket før, at han var kommet to sekunder for sent til undervisningen!

— Han sidder såmænd endnu derhjemme og pusler med cirklens kvadratur, mente den lille Jesper og lod et kvart stykke med leverpostej forsvinde mellem de hvide tænder.

— Ja, eller med vinklens tredeling, fortsatte Holger, der i almindelighed gik for at være klassens vittigste hoved. — Det bliver en stor dag for Ras, når han løser de to problemer, der har skaffet Archimedes og de andre matematiske julenisser grå hår i hovedet.

— Åh, Erling kommer ham såmænd nok i forkøbet med begge dele, lo Jesper og hostede voldsomt, da et par krummer tog den gale vej gennem halsen.

— Pas på, at du ikke bliver kvalt, lille splint, anbefalede Erling. — Det ville være et uerstatteligt tab for vor hæderkronede, gamle skole.

Alle drengene lo og pustede forsigtigt til ilden for at få en lille holmgang i stand mellem den digre Erling, klassens duks, og den lille Jesper, der altid havde mundtøjet i orden — undtagen når han blev hørt i lektierne.



Men som sædvanlig var Erling Krag i det mest fredsommelige hjørne. Han følte ikke ringeste lyst til holmgang, men vendte med megen værdighed ryggen til Jesper og begyndte at undersøge sin madpakke med kendermine. Et velbelagt stykke med røget ål og røræg fandt nåde for hans øjne, og et sekund senere deltog han i den almindelige fællesspisning.

Erlings appetit var altid i den bedste orden, ikke mindst hvis der stod noget lækkert på spisesedlen. Det var en kendsgerning, der altid havde glædet hans mødrene ophav, mens faderen ofte viste en smule betænkelighed. Efter grosserer Krags mening burde en rask dreng interessere sig lidt mindre for æbletærte, pandekager med jordbærsyltetøj og andre lækkerier fra det Krag’ske køkken, men Erling holdt meget bestemt på, at hjernens funktioner var afhængig af en vis portion æbletærte, pandekager og syltetøj — og overfor denne dristige påstand gav grosserer Krag som regel op. Han havde aldrig haft grund til at beklage sig over sønnens hjernefunktioner. Tværtimod. Måned efter måned hævdede knægten sin stilling som klassens urørlige nummer eet i samtlige fag — undtagen gymnastik! Bagdelen var efterhånden blevet en smule for tung, når det drejede sig om spring over »hesten«, klatren i tovene eller smidighedsøvelser på madrassen. Uden synderlig henrykkelse så Erling hen til de timer, hvor gymnastiklærer Gregersen spadserede rundt med et sammenrullet sjippetov i højre hånd. Den lange spændstige gymnastiklærer havde den kedelige vane at give små dask i bagdelen på dem, der blev hængende oppe på »hesten«s ryg — og i de sidste to år var det ikke lykkedes Erling at komme over een eneste gang!

Erlings gode ven og sidekammerat, Jan Helmer, var i mange retninger hans modstykke. Mest på det gymnastiske område. Jan var slank og smidig som en panter, den ubestridte førstemand i al slags idræt, men de boglige sysler interesserede ham mindre end gymnastik, svømning og fodbold. Det var ikke således, at Jan var doven. Han passede sin skolegang med den flid og interesse, som man skyldte sig selv og sine forældre, men op i nærheden af duksepladsen var han aldrig nået. Hans vidnesbyrd lød på, at han var særdeles begavet, var jævn flittig og fulgte godt med i undervisningen — og muligvis var det nærmest for en ordens skyld, at klasselæreren altid tilføjede et lille minus efter det »ug« i opførsel, der ellers pyntede så pænt i karakterbogen! Moderen havde aldrig været glad for det minus, når Jan præsenterede karakterbogen, men faderen tog det mindre højtideligt. Han nøjedes med at knibe Jan gemytligt i øreflippen og fremsætte nogle formanende ord, der dog næppe skulle tages alt for højtideligt. Kriminalassistent Mogens Helmer kunne ikke erindre, at han på noget tidspunkt havde haft over mg÷ i opførsel — men det sagde han naturligvis intet om til Jan!

Erling og Jan var uadskillelige venner. Hvis de havde levet i vikingetiden, ville de uden tvivl have blandet blod og svoret hinanden venskab indtil døden, men nu levede de i det tyvende århundrede, hvor den slags dramatiske effekter var gået af mode. På den anden side skal det indrømmes, at deres venskab aldrig havde savnet dramatik. Ikke for intet var Jan søn af den kendte — og af alle forbrydere frygtede — kriminalassistent Mogens Helmer. Jan havde altid næret den største interesse for faderens på samme tid spændende og samfundsnyttige gerning, og nogle enkelte gange var det sket, at han — trods sine unge år — havde været i stand til at give kriminalpolitiet en værdifuld håndsrækning. I de tilfælde havde Erling været ham en udmærket hjælper, sidste gang for et halvt år siden, da de i fælleskab afslørede et par internationale svindlere og juveltyve oppe i Nordsjælland.a)

Jan gav sin gumlende ven et ublidt puf i siden: — Hør, Erling, ved du ikke, at man bliver tyk, når man spiser små bidder i utide?



— Bliver tyk? gumlede Erling videre. — Så løber jeg da ingen risiko.

— Nåh, nogle enkelte kilo ekstra er der vel nok mulighed for, lo Jan. — Hvor i alverden tror du, at Ras bliver af?

— Aner det ikke, min hjerteven. Vil du have et stykke med røget sild?

— Nej, ellers tak. Jeg vil ikke være skyld i, at du senere på dagen besvimer af sult … av!

Jan tog sig til nakken, hvor et massivt papir-projektil havde ramt ham med stor kraft. Han vendte sig og kastede et strengt blik mod de mange leende ansigter. En eller anden havde naturligvis gjort brug af sin slangebøsse, men der var ikke noget våben at øjne, og så begyndte Jan selv at le.

— Nu kan du vente til frikvarteret, Per!

— Det var ikke mig, erklærede Per hurtigt.

— Så var det dig, Leif!

— Ikke tale om! jeg har glemt slangebøssen derhjemme.

— Brug nu dine detektiviske evner, Sherlock Holmes, anbefalede den vittige Holger. — Jeg tør vædde en ispind på, at du ikke finder den skyldige.

— Lommepengene plejer jo ikke at sidde så løse på dig, drillede Jan godmodigt, — så du må være svært sikker i din sag … men det kunne jo alligevel være, at jeg narrede dig. Det var vel en af de rigtige ispinde til femogtyve øre?

— Ja, svarede Holger en smule betænkelig.

Jan bukkede sig og samlede det lille papir-projektil op fra gulvet. Det viste sig at være et lille, sammenrullet stykke af et prospektkort. Han glattede det forsigtigt ud og studerede det er par sekunder i tavshed. På bagsiden fandtes brudstykker af teksten, skrevet med blæk, men det gav ikke megen oplysning. Forsiden var straks en smule mere interessant. Her så man det fotografiske brudstykke af et eller andet bygningsværk.

Jan betragtede det på alle leder og kanter, men blev ikke stort klogere af den grund. Med et opgivende suk skubbede han sit fund over til Erling:



— Alvidende hr. Professor, du kan vel ikke tilfældigvis fortælle mig, hvad det dér skal forestille?

— Triumfbuen, svarede Erling, der nu selv var gået i gang med den røgede sild.

— Triumfbuen? Hvor?

— I Paris.

— Nåh, i Paris, gentog Jan og vendte sig triumferende mod Holger. — Nu tror jeg bestemt, at din ispind er i farezonen, lille Holgermand!

— Hvordan det?

Jan smilede drillende: — Fortalte du os ikke forleden dag, at dine forældre var rejst på ferie til Paris?

— Joh … og hvad så?

— Jah, så kunne det tænkes, at de en gang imellem sendte deres lille kæledægge et prospektkort fra Paris … men det må vi vist hellere få undersøgt lidt nærmere!

I løbet af forbløffende kort tid stod Jan nede ved Holgers plads, og der udspandt sig i al gemytlighed en kamp, hvori Holger snart trak det korteste strå. Kammeraterne fulgte kampen med strålende øjne og opmuntrende tilråb, og de jublede højlydt, da Jan til sidst erobrede resten af det parisiske postkort med Triumfbuen. Med dyb beskæmmelse måtte Holger indrømme sit nederlag og love, at ispinden skulle stå til disposition straks efter skoletid.

— Du kan give den til Erling, erklærede Jan storsindet. — Det var egentlig ham, der løste gåden … og han har jo altid været en hund efter ispinde.

— Uhm! Nougat-is, nikkede Erling, der uforfærdet var gået i gang med det tredie stykke smørrebrød, et dejligt stykke med fedt og servelatpølse. — Men glem nu ikke, lille Holger, at det skal være en af de rigtige til femogtyve øre!

Interessen for det lille væddemål tabte sig lige så hurtigt, som den var opstået. Drengene havde så meget at skulle ordne, inden aritmetiklæreren viste sig. Små, private fejder blev i en håndevending afgjort ved de forskellige borde, papirkuglerne svirrede i alle retninger over de lyse drengehoveder, og Henning — klassens uforlignelige tegnekunstner — forevigede »Ras« på den sorte tavle. Kun de færreste interesserede sig for Archimedes, Pythagoras og andre af fagets stormænd. Som minutterne gik, bredte den lyse optimisme sig: der var jo virkelig et lille håb om, at »Ras« overhovedet ikke dukkede op i dag!

— Hvad mon der går af Sir Jack? spurgte Jan.

— Går der noget af ham? svarede Erling og pakkede resten af sin skolemad sammen med et opgivende suk.

— Ja, han er ikke mødt i dag.

— Ikke? Så er han måske ved at hjælpe Ras med cirklens kvadratur … men jeg kan nu ikke forstå, at min madro skal spoleres af den grund …

— Sir Jack pjækker den naturligvis, erklærede Jesper.

— Du taler, som din hjerne tillader det, lille splint, sagde Erling i mild, overbærende tone. — Har du før oplevet, at Sir Jack har pjækket den en eneste dag?

— Næh, men …

— Ikke noget »men«, Splint! Spar på talegaverne, til du skal høres i Aritmetik!

Jesper fo’r sammen ved tanken om denne uhyggelige mulighed, og drengene lo. Det var en kendt sag, at Jesper næppe ville ende som matematik-professor.

Problemet »Sir Jack« var genstand for drøftelse i de næste minutter. De fleste holdt på, at der naturligvis ikke var tale om »pjæk«. Jack Morton havde altid været meget afholdt blandt skolekammeraterne, hvoraf flere — deriblandt Jan og Erling — ofte var gæster i det Morton’ske hjem i Ryvangen. Skibsreder Morton kunne ved første øjekast virke en smule streng, men man kom forbavsende hurtigt på talefod med ham. Tilsyneladende morede det ham meget, at sønnen i skolen gik under kælenavnet »Sir Jack«, et navn, der naturligvis stod i forbindelse med familien Mortons engelske oprindelse. Som ganske ungt menneske — det var i 1912 — var Jacks fader kommet til Danmark for at studere dansk skibsfart på nærmere hold. I det år overraskede Danmark den hele verden ved at sende det første dieselmotorskib »Selandia«, på den lange rejse til Østen. Overraskelsen var ikke mindst i England, hvor marineminister Winston Churchill udtalte: »Vi er vant til, at danskerne er vore læremestre i landbruget, men det er unægtelig en overraskelse, at vi også skulle lære dem på søfartens område!« I London, som »Selandia« anløb på sin første rejse, var interessen for det nye vidunderskib meget stor, så det var ganske naturligt, at James Morton — ældste søn i den berømte skibsrederfamilie — blev sendt til Danmark for at kikke nærmere på Burmeister & Wain, der havde leveret »Selandia«s vidunderlige dieselmotorer. Naturligvis var det meningen, at den unge James Morton skulle vende tilbage til England, når han havde studeret forholdene grundigt, men som tiden gik, kom han til at synes bedre og bedre om det lille, fredelige Danmark — ikke mindst, da han forlovede og giftede sig med en ung, dansk pige. Han stiftede hjem i København, og med økonomisk hjælp fra sin engelske familie oprettede han »Morton’s Rederier«, der i løbet af en snes år blev til et af landets største rederier. Mortons handelsskibe viste Dannebrog i Melbourne og Yokohama, New York og Singapore, hans elegante passagerdampere besejlede Middelhavets kyster og de norske fjorde. En gang, da S/S »Oceanic« lå fortøjet ude ved Langelinie kajen, havde Jack Morton inviteret Jan og Erling om bord. Drengene havde været ganske overvældede af dette flydende pragtpalads, der med god grund gik under navnet »Nordsøens Dronning«, og det havde været deres stille håb, at de en gang skulle få lejlighed til at gøre en tur med dette vidunderskib. Men det havde sikkert lange udsigter, for drengene var næsten sikre på, at blot een dags ophold på skibet ville sluge et kvartals lommepenge.

Alt dette sad Jan nu og tænkte på, men støjen omkring ham stadig blev stærkere. Han var så langt inde i sine tanker, at han ikke straks opfattede den pludselige stilhed, der opstod. Først da Erling gav ham et puf i siden, opdagede han, at lærer Rasmussen var trådt ind i klasseværelset — og så kom han hurtigt op i retstilling sammen med de andre drenge.

Tegnekunstneren Henning blev så forfjamsket ved lærerens pludselige tilsynekomst, at han blev stående som fastnaglet oppe ved katederet. Den vellykkede karikatur af »Ras« grinede oppe fra den sorte tavle, og Hennings øjne søgte med det mest ulykkelige udtryk fra tavle til lærer og fra lærer til tavle. En enkelt gang så han ned på klassekammeraterne som for at søge deres hjælp i denne pinlige situation.

— Sæt jer ned! sagde lærer Rasmussen, mens han langsomt gik op mod katederet. Han kastede et flygtigt blik på tavlen og vendte sig derpå mod den ulykkelige Henning:

— Få den tavle visket ren, Henning, og kom så ned på plads!

Drengene måbede. De havde ventet en voldsom eksplosion, og så skete der ikke det mindste. Hvad i alverden gik der af »Ras«? Han plejede da ellers nok at kunne buldre løs, når der var noget, som ikke passede ham! Og hvorfor var hans ansigt så alvorligt?

Da Henning var nået ned til sin plads, satte lærer Rasmussen sig til rette bag katederet. Så kastede han et blik ud over de spændt stirrende drengeansigter og sagde alvorligt:

— Jack er ikke mødt i dag, drenge, for der er sket noget slemt i hans hjem. Hans lille broder er blevet bortført!

— Bortført? lød det som med een mund fra klassen.

Læreren nikkede: — Ja! man ville jo aldrig have troet, at den slags kunne finde sted i vort lille, fredelige land, men det er ikke desto mindre blevet tilfældet. En forbryderisk person bortførte barnet i det øjeblik, da det var uden opsigt. Det er en gemen forbrydelse. Efter min mening burde kidnapning straffes mindst lige så hårdt som mord!

— Det er hørt! mumlede Jan og knyttede uvilkårligt hænderne.




En dristig plan

Kriminalassistent Mogens Helmer tog cigaren ud af munden og greb den kimende telefon på skrivebordet.
— Javel! Hvem? Skibsreder Morton? … Ja, ja … lad ham endelig komme ind med det samme!
Et halvt minut senere gik døren op, og James Morton trådte ind på Helmers privatkontor.
— God dag, Helmer.
— God dag, Morton. Er der noget nyt?
Morton lod sig falde ned i den nærmeste stol og tørrede sig over panden med sit lommetørklæde. I nogle sekunder blev han siddende ubevægelig og stirrede frem for sig med et mørkt blik. Så sukkede han og trak et sammenfoldet stykke skrivepapir frem fra lommen. Han skød det tværs over skrivebordet til Helmer:
— Dette her fik jeg for en halv time siden. Læs det!
Helmer foldede papiret ud. Det var et almindeligt stykke billigt skrivepapir i oktavformat, tæt beskrevet med blokbogstaver i blæk. Han bøjede sig over brevet og læste:
»Hr. skibsreder Morton! Når De læser dette, er Deres søn Edward langt borte fra sit hjem. Nu er det Dem, der bestemmer, om han skal gense dette hjem mere! Vi ved, at De er en rig mand, James Morton, og at Deres yngste søn betyder mere for Dem end sølle 50.000 kroner. Når vi først er i besiddelse af de 50.000 kroner, vil De — senest 12 timer senere — gense Deres dreng i god behold. Naturligvis ved vi, at politiet blev underrettet straks efter Edwards bortførelse, men politiet vil ikke kunne hjælpe Dem yderligere i denne sag. Hvis der bliver gjort yderligere forsøg i den retning, bliver det værst for drengen! Ret Dem derfor nøjagtigt efter følgende: i aften kl. 24 starter De med Deres private »Moth «-flyvemaskine fra Kastrup lufthavn. De følger ruten langs Roskilde landevej til Tåstrup, drejer videre ned langs landevejen til Køge, over Vallø, Gjorslev, St. Heddinge, Højerup, Rødvig, Fakse Ladeplads, Fakse, Karise, Hårlev og tilbage over Køge. Under hele turen må de holde omhyggeligt udkik med jorden. På et eller andet sted vil De observere tre røde lanterner, der danner en ligesidet trekant. Over dette sted går De ned til en højde af 200 meter og kaster pakken med de 50.000 kroner. Pakken skal være omhyggeligt bundtet i hvidt papir eller klæde, og den må være forsynet med tilstrækkelig vægt, således at den ikke får afdrift i den eventuelle vind. Beløbet må kun findes i ti-, halvtreds- og hundredkronesedler, der ikke har fortløbende numre. Lanternerne på Deres flyvemaskine må ikke på noget tidspunkt slukkes, og når pakken er kastet over bord, stiger de øjeblikkelig til mindst 600 meters højde og fortsætter ad den foreskrevne rute. I Deres egen interesse anbefaler vi Dem at følge denne instruktion på det nøjeste! Forhåbentlig ønsker De at gense Deres lille dreng!«
Helmer læste brevet to gange igennem. Det var skrevet uhyre tæt med ganske små blokbogstaver. Så lagde han brevet fra sig på skrivebordet og spurgte roligt:
— Og hvad vil De nu gøre, Morton?
— Naturligvis rette mig efter instruktionen! Min kone og jeg bliver ikke mennesker igen, før vi har vor lille dreng tilbage i god behold. Har jeg anden udvej, Helmer?
Kriminalassistenten lænede sig tilbage i stolen og begyndte eftertænksomt at gnide hagen med indersiden af hånden. Så svarede han langsomt:
— Efter min mening er det ikke den bedste udvej, Morton. Jeg er selv fader og forstå så inderlig godt Deres følelser … men vi må tage fornuften i brug …

— Fornuften? gentog Morton med rynket pande.
— Ja! I et tilfælde som dette må det naturligvis, rent menneskeligt set, i første række være forældrenes følelser, der tæller … men, Morton … vi har også samfundet at tage hensyn til! Barnerov er en gemen forbrydelse, som Gud ske lov er uhyre sjælden her i landet, og vi må og skal have forbryderne uskadeliggjort … det er simpelthen det velordnede samfunds krav til politiet!
— Når jeg har min dreng tilbage, kan politiet fortsætte jagten på forbryderne. Pengene spiller ingen rolle for mig.
— Det ved jeg, Morton … men lad os alligevel prøve på at gennemgå sagen med ro og omtanke. I går eftermiddags fik vi Deres meddelelse om forbrydelsen, og siden har hele vort eftersøgningssystem været i funktion. Indtil nu har det ganske vist ikke givet det ønskede resultat, men der er heller ikke ringeste tvivl om, at vi står overfor meget drevne forbrydere. Netop derfor må vi være forsigtige. Selv om De i eet og alt rettede Dem efter instruktionen i brevet dér, ville De ikke have nogen garanti for, at forbryderne holdt deres løfte …
— Det ville være gement!
— Forbrydere er altid gemene, Morton! Jeg tænker ikke på de sultne stakler, der i bitter nød stjæler et franskbrød eller en stump pølse, men på forbrydere i et ganske andet plan, mordere og kidnappere. Den slags slyngler er blottet for moral og menneskelige hensyn … de handler kun i berigelseshensigt … og de halvtredstusinde kroner ville sandsynligvis blot være indledningen til en fortsat, systematisk pengeafpresning.
— Mener De ikke, jeg ville få barnet igen? stønnede Morton.
— Muligheden var der naturligvis, men den ville sikkert kun være halvtreds procent … og det er de andre halvtreds procent, vi må tænke på. Svar mig oprigtigt, Morton: kunne De virkelig tænke Dem at tro på en gemen kidnappers ord?
Morton strøg sig over øjnene med en opgivende bevægelse: — Åh, jeg ved det ikke, Helmer … jeg ved det ikke … men har jeg anden udvej end at tage chancen?
Helmer nikkede alvorlig: — Ja, Morton, der er endnu en udvej … forhåbentlig en, der fører til resultat …
— Lad mig høre! afbrød Morton spændt og bøjede sig ind over skrivebordet.
Helmer pegede på brevet og sagde: — Efter det brev at dømme, er det ganske klart, at forbryderne har taget alt i betragtning. De har garderet sig på alle tænkelige måder. En pengeafpresser i det almindelige lille format ville blot have krævet, at pengene blev lagt ind i kiosken på Rådhuspladsen eller under en sten i Fælledparken … og de fleste af den slags underbegavede småfyre går som regel i politiets fælder. Helt anderledes i dette tilfælde. Hvis De på alle punkter fulgte instruktionen i brevet dér, ville vi ikke have ringeste chance for at gribe forbryderne på fersk gerning, for på forhånd aner vi jo ikke, hvor de befinder sig …
— De må vel befinde sig et eller andet sted på ruten.
— Et eller andet sted, ja … men hvor? Den opgivne rute er vel op mod halvandet hundrede kilometer lang, og hvis vi skulle »dække den effektivt, ville det kræve en styrke på flere tusind mand. Nej, Morton, vi må bruge en anden udvej.
— Hvilken?
— Vi sender en militærmaskine afsted!
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